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Kemény Lajos. Ráskay Gáspárról 373 
Kemény Lajos. Kálmáncsai Sánta 
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téhez 376 
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Kemény Lajos. Csabay Mátyás 

levelei 476 
Kemény Lajos. Marusi András 

életéhez 480 
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Dr. Ruhman Jenő. Pákh Albert 

kiadatlan ifjúkori munkái 8? 
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Dr. Lukinich Imre. Bod Péter, 
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tanulmány.) 257 

Dr. Harmos Sándor. Párhuzamos 
helyek az Odysseiából Arany 
János Toldijához 115 

Harsányt István. Valkovszky Já­
nos, Bárdos János, Fekete Imre 
egy-egy levele Kazinczy Fe-
renezhez 198 

Kemény Lajos.' Vályi K. András 
életéhez 226 

Lévay József. Pákh Albert levelei 
Tompa Mihályhoz 104 

Loisch János. Buda haláláról ... 152 
Dr. Marót Károly. John Stibli, 

shoemaker and poet 413 

Lap 
Dr. Nagy Sándor. Tompa lyrai 

költészete 39 
Rexa Dezső. Zrínyi egy ismeretlen 

átdolgozója. (Csergics Simon, 
1789.) 385 

Rexa Dezső. Bayer József. Schiller 
drámái a régi magyar színpadon 
és irodalmunkban. Budapest 
1912. (Könyvismertetés.) 380 

Dr. Ruhman Jenő. Pákh Albert 
kiadatlan ifjúkori munkái 87 

Széchy Károly másolatából. Horvát 
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Negyedik és befej, közi 419 

Dr. Szegedy Rezső. Toldy Ferencz 
levele Kelemen József pécsi nagy­
préposthoz a Lucanus Pharsa-
liájának fordítására felajánlott 
jutalomdíj ügyében 117 

Szilády Áron. Pár szó »A bor«-ról 64 
Szilágyi István. Bessenyei György 

levele 119 
Viszola Gyula. Bajza József aka­

démiai munkássága. Első közi. 
230. — Második közi. 340. — 
Harmadik és befej. közi.... 433 

III. Vegyesek. 
Hellebrant Árpád. Irodalomtörté­

neti repertoriiim. Első közi. 126. 
— Másodjk közi. 254. — Har­
madik közi. 382.—Negyedik közi. 490 

Dr. Nagy József. A Békefi-Emlék-
könyv. Dolgozatok Békefi Rémig 
egyetemi tanár működésének 
emlékére. írták tanítványai. Buda­
pest 1912. (Könyvismertetés.) 487 
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Lap 
Abakir 6 
Aesopusi mesék Vitkovicstól 68 
Aichner Ignácz 200 
Aischylos hasonlatai 173 
Akadémiai pályaművek 433—467 
Albion és Rosamunda története... 403 
Almási Lajos 200 ; - Pál v.. 484, 485 
Althal István 480 
Alvinczy István 469 
Angyal Dávid 252, 285, 312 
Antalffi Mátyás 473, 474 
Anonymus Belae regis not 451 
Ányos Pál »Énekek könyve« 224 ; 

— énekei 428 
Apáczai Csere János >Encyclo­

paedia <-j a 158 
Apor Péter művei 1 ,4 ; — »Meta-

morphosis«-a 401 
Arany János 39, 53, 123, 129— 

174, 265, 267, 276, 282, 431 ; — 
Arany (John Stibli, shoemaker 
and poet) 413—415 ; — Geszten 
416—418; — Bulcsú-bírálata 
59—64 ; — »Toldi« előhangja 
1 2 9 - 1 3 0 ; Toldi hatása a 
*János vitéz«-re 131 —151 ; 
— »Buda halála« 152—174 ; — 
Toldihoz párhuzamos helyek az 
Odysseiából 115, 116 

Argirus királyfi kertje 403—406 
Asztalos József „ 119 
Atzél József 216 

Badics Ferencz dr 10, 328, 467 
Bajza József 40 ; — akadémiai 

munkássága 230—250, 340— 
373, 433—467 

Lap 
Baksay Lucanus fordítása 119 
Balásházy János 455 
Balassa Ferencz 375 ; — Imre ... 375 
Ballada története 122—125 
Bánfi Klára ; 395 
Bánfi Székely János 408 
Bánóczi József 149 
Bárány Ágoston életírásai 232 
Baranyai János alezredes kapitány 77 
Bárdos\r János levele Kazinczyhoz 

198, 199—:06 
Bartalics Antal 71 
Bártfay László 353 
Bató Mátyás 375 
Báthori Gábor fejedelem 472 
Báthori Gábor debreczeni bib-

liothecarius 20, 26, 36 ; senior 186 
Báthory Kristóf 379; — Zsig­

mond 379, 471, 475 
Batízi Demeter 376 
Bayer József: Schiller drámái a régi 

m. színpadon (Könyvism.) 380, 381 
Bebek Ferencz, Pelsőczi 374, 375 ; 

— Imre • 374, 375 
Békefi-Emlékkönyv 487—489 
Béla király és Bankó leánya 407 
Béldi Pál .* 471 
Béllyei Péter 18 
Benczúr János : Magyar ábécé 232, 347 
Bene Ferencz orvostanár 215 
Benedekfi Péter 475 
Beniczky Péter 402 
Beöthy Ákos 287, 311, 315, 316; 

— Zsolt 59, 122, 281 
Bereczky Gáspár 379 
Berger Illés magyar történetíró 

232, 349 



II. NÉV- ÉS TÁRGYMUTATÓ IX 

Lap 
Beringer Ignácz fordítása „ 231 
Berzeviczy Albert 285 
Bessenyei György levele Lővei 

Istvánhoz 119—120 
Bethlen Elek 469 ; — Farkas, a 

történetíró életéhez 467—472 ; 
— históriájának summája 231, 
2 4 9 - 2 5 0 ; — Gábor 467, 471 ; 
— Gergely 468, 470; — Kata 
életrajza Bod Pétertől 395 

Bezszonovics 408, 409 
Bod Péter működéséhez 120—121 ; 

mint versíró 3 9 5 - 4 0 2 
Bodnár Nathanael 187 
Bodola Gyula dr 67 
Boetius Severinus 176 
Böjti Gáspár 471 ; — Pál 20 
Bornemissza Péter 376 
Borsos Tamás residens 472 
Bosnyák Erzsébet 200 
Bossányi-levéltár 2 
Biblia hatása Petőfi >János vitézi­

ére 135 ; — >Toldi«-ra 149 
Bittenbinder Miklós 130 
Briedel Fidél: A történettan aesthe-

tikai tekintetben 232, 348 
Brodericius István 471 
Brutus János Mihály 471 
>Buda halála« 1. Arany. 
Buday Ferencz >Polgári lexikon<-a 

16, 20, 26, 32, 36, 194 
Bulcsú Károly verseiről, Arany 

és Erdélyi János bírálata ... 59 — 64 
Byron lord 414, 415 

Cárion János 471 
Chabay Mátyás 228, 476—480 
Cornides Dániel 83 
Cromer Lénárt, kassai jegyző ... 230 
Csabay Mátyás levelei... „ ...476—480 
Császár Elemér : Kisfaludy Sándor 

életrajza (könyvbírálat).., 251—253 
Császár Ferencz Tompa-kritikája 

4 5 ; — Utazás a quarnerói 
szigeteken 232, 346 

Cserei Mihály 1, 4 

Lap 
Csehi András _ ... 488 
Csengeri János Homeros hatásáról 144 
Csergics Simon 385—394 
Csiky István levele 355 
>Csínom Palkó« 3 
Csokonai 197; — debreczeni 

collegiumi pere 20 
Csonth Károly 321 
Csura Miklós 403 
Csűrös Ferencz 38, 197 
Cymbeline-mese és rokonai 407, 410 
Czeh János 357, 454 
Czegei névtelen 478 
Czinke Ferencz 86 

Daute »Purgatorium«-a 166 
Dayka Gábor életéhez adalékok 

198—206 
Deák Ferencz 314 
Décsy Sámuel Pannóniai Fénix ... 97 
Dékány István dr 319 
Dessewffy József gr. 247, 453, 454, 456 
Dézsi Lajos 406, 488 
Dietenhofer Károly 226 
Dluholutzky Hubert 200 
Dó czy József 449 
Donyhai József 13 
Dobozi István debreczeni főbíró 

13 ; — Mihály 17 
Domanovszky Sándor 488 
Domokos Imre 187 ; — Lajos 14, 

15, 18, 35, 182, 183, 187—197 ; 
— Tamás 470, 471 

Döbrentey Gábor 343, 449 
Dömötör János 122 
Draveczky György 484, 485 
Dréta Antal 68 
Dugonits András 77 

Ecsedi Miklós 13 
Elek Oszkár ... 125, 253 
Endrédi József 13 
Eössi András 473, 474 
Eötvös Ignácz báró 333 ; — 

József báró 299 
Erdősi János némely ismeretlen 

munkáiról 64, 232, 349 



X 11. NÉV- ÉS TÁRGYMUTATÓ 

Lap 
Érsek György 469 
Eschenburg : Tudományosságnak 

és Szépmesterségeknek archeo­
lógiája 231, 242 

Esztegár László 133 
Esztery György 373 
Erdélyi János 39, 41 ; — Bulcsú-

bírálata 59—64 

Fábián Gábor „ 455 
Fabri Tamás 479 
Fábsich József Pindarus-fordítása 76 
Fáy András 11, 315, 447, 454; 

— Bélteki ház 451 ; — Emlék­
könyve Nagykőrösön 430 

Fejér György 72 
Fekete Imre levele Kazinczyhoz 

198, 204—206 ; — Mihály 203 
Fénelon 170 
Ferenczy János 71, 73, 75, 80, 214, 216 
Festetics László 333 
Fodor Anrás : Hunyadvármegyei 

régiségek 232, 354 
Fógel József 488 
Fojtényi Cassian egyszerűsített 

magyar betűrendje 232 347 
Franczia nemzet jellemzése 76 
Fráter István 178; — Pál 187 
Friebeiss István 107 

Oaál Jenő 300 
Galamb Zsigmond debreczeni 

contrascriba 13 
Gálffi János báró 472 
Gálos Rezső 59 
Gárdonyi Géza >A bor« 62 
Gebhard Ferencz 455 
Gegő Elek 364 
Georch Illés felett emlékbeszéd ... 456 
Gerendai Pál 13 
Gerőffi János .. 472 
Gesta Romanorum 60 
Gesztesi Gyula 433 
Geszti tartózkodása Aranynak 416—418 
Gévay Antal 347, 362, 363 ; — 

Szerémi György kézirata 232, 348 
Glatzinger Lajos 200 

Lap 
Goethe 152 ; hatása Petőfire 150 
Goldshmith Római története 232, 

2 4 6 - 2 4 7 
Gombos Dániel lexicona 232, 350—351 
Gombos-féle huszárezred 4 
Gondán Felicián 488 
Gosztonyi István pozsonyi har-

minczados tiszt kézírati kötete 2, 3, 4 
Gozon István 178 
Gönczy György 379 
Greguss Ágost ...45, 62, 63, 122, 281 
Grigely József 86 
Grynaeusz Aloiz : Ungvár évraj-

zairól 232, 348 
Grünwald Béla 287, 288, 308, 313 
Gyergyei vagy Gyergyai Albert 403, 406 
Gyöngyösi István 402, 406; a " 

»Nay Modi« állítólagos szerzője 2 
Győri Sándor 456 
Gyurmán Adolf 281, 461 
Gyulay Ferencz kézirati magyar 

naplója 403—406 
Gyulai Pál 105, 113, 257, 261, 

267, 271, 273, 275, 281, 282 ; 
Tompa-kritikája 46, 47 

Habardy László naplója ... ... 232, 349 
Haller István 121 ; —János »Hár­

mas Istoriája« 60 
Halmi Pál 20, 26 
Haraszty Gyula 161, 396 
Harmos Sándor dr 151, 284 
Harsányt István 206, 406 
Hasisteini Lobkovic Bohuslav 478 
Hasonlatok >Buda halála«-ban 152—174 
Hathvani Mihály 178 
Hatvani István 12, 20, 23, 184, 187, 188 
Heasfahvy Ferencz 473 
Hegel követője Erdélyi János 59 
Heinrich Gusztáv 122, 407 
Hellebrant Árpád 126, 254, 382, 480 
Heltai Gáspár 472 
Helvetius van den Berg 62 
Henszelmann Imre 148 
Hertelendy Gábor generalis élete 

232, 244 



II. NÉV- ÉS TÁRGYMUTATÓ XI 

Lap 
Hevesi Sándor 259, 261, 262, 264, 

268, 269, 270, 276 
Hoblik Márton >Valkói amazon «-a 

232, 341—343 
Holub Józset 488 
Homeros hasonlatai 152, 165, 

168, 171 
Homeros hatása a >János vitéz«-re 

135, 144, 145, 146, 147; Arany 
Toldijára 115 

Homonnay Bálint 472 
Honwald >A kép« szomorújáték, 

ford. Madarász József 231, 
235—236 

Horányi Elek 334, 488 
Horváth Andor 427 ; — Czirill 

filosofiai műve 457 ; — Ferencz 
78 ; H. István apja 224, 225 ; — 
Horváth Isvánnak Mindennapija 
azaz mindennapra szolgáló jegy­
zőkönyve 67—87, 206—226, 
328—340, 419—430 ; — János 
71, 219, 489 ; — József 428 ; 
— Mihály 364; — Zsigmond 

* 231, 340, 341 
Hrabovszky Dániel külföldi utazá­

sai 231, 244, 245 
Hrappan András 227 
Hugo Viktor 62 
Hunyadi Ferencz Mátyás 472 

Ihre János lappó szótára 210, 211 
Ilosvai Péter 129, 137 
Ilosvay József 35 
Imre Sándor 253 
Istvánffy Miklós 471 ; — Pál... ... 488 
»Itáliára emlékezet« ez. mű 231, 

237—238 

Jacobinus János 471 
Jakab István 447 
Jankó Balázs, Sárdi 473 
Jerney János 347, 355, 365, 

366, 369 
John Stibli, shoemaker and poet 

1. Arany. 

Lap 
Jókai Mór 105-
Juhász István 36 

Katílah és Dimnah 488-
Kállay Ferencz 447 ; Keleti nyel­

vek történeti fontossága 232 ; 
Szlávok tót nevéről 232, 354 ; 
Kállay Ferencz : Leslie és Drum-
mond famíliák magyar szárma­
zásokról 232, 345—347; — 
János 26, 36, 375-

Kalmár Elek 148 
Kalocsay Alán 489' 
Kallós Dániel 326 
Kant »Kritik der reinen Vernunft« 

19, 194-
Karácsony Lázár: Magyar nyelv-

beni hangok 232, 34? 
Kármán József 489 
Karadzsics 408; 

Kardos Samu 297 
Kassai András 376-1378; — Pál 67 
Katona József »Bánk bán«-ja 

257—284; — Lajos 407 
Kautz Gyula 30& 
Kazinczy Ferencz 11, 40 ; — mun­

káinak kiadásáról Bajza 231 — 
2 3 4 , »Magyar régiségek« II. 
kötetének kézirata 240, 241 ; — 
Lessing- és Moliére-fordítása 
241—242 ; — levele a kassai vá­
rosi hatósághoz 226—227; — i s ­
meretlen levelei és szerződései 
3 2 0 - 3 2 8 ; Kazinczyhoz írt 
levele Bárdosy Jánosnak 199— 
206; Kazinczyhoz írt levele 
Fekete Imrének 198, 204—206 ; 
Kazinczyhoz írt levele Val-
kovszky Jánosnak 198, 199 ; — 
József 323= 

Keck Dániel 13: 
Kelemen József pécsi nagyprépost 

117—119-
Kemény János erdélyi fejedelem 472 
Kemény Lajos 228, 230, 375, 376, 

378, 476, 480, 484 



XII II. NÉV- ÉS TÁRGYMUTATÓ 

Lap 
Kemény Zsigmond 308, 310, 312 ; 

>Zord idő«-je 173 
Kengyel Lajos 35, 175, 176, 177, 181 
.Kerechet' 210, 211 
Kerényi Frigyes 48 
Keresztesi József 15, 18 
Kewiczky János 481 
Kéza Simon .210, 211 
Kézai-codex 488 
Kinizsiné Magyar Benigna 478 
Kis János 88, 357, 454; — Mik­

lós, Misztótfalusi — életéhez ... 121 
Kisfaludy Károly 11 ; — Mihály 
71 ; — Sándor 80, 251—253 

Kiss Farkas 200; — József 125 
Kys Ádám kassai pap 378 
Klíes Menyhért 378 
Klubetz János 26, 36 
Komjáthy Anna 330, 336 
Kondé József, Pókateleki 208 
Kónyi János 387 
Korotz György „. ... 472 
Kossovics Károly: A nemzetek 

had- és békeviszonyai 232, 349 
Kossuth Lajos 285, 298, 312 
Kovácsóczy Farkas 471 ; —István 472 
Kováts Ignátz 20, 26, 77 
Kovács János 416—418; — 

József 184, 187 
König János „ 472 
Kőszeghy Pál »Bercsényi házas­

sága« 406 
Köszörűs Szabó János 481—3 
Krezznerics Ferencz szótára 451 
Kritsfalusi György 198, 199 
Kulcsár István 75, 208, 213, 219 
Kuncz Aladár 253 
Kurucz költészet 1—10 
Kuruczokrol való labancz gúnydal 3 

Laky Demeter 119 
Le Brun franczia követ 76 
Lehr Albert 129, 135 
Leibnitio — Wolffiana philosophia 19 
Lévay József 115 
Lipps Theodor 123 

Lap 
Literati József debreczeni senior 13 
Lobkovicz Bohuslav 488 
Loisch János 174 
Lonkay Antal 118 
Lónyay László 35 
Lövei István 120 ; — László ... 120 
Lucanus »Pha'rsaliá«-jának magyar 

fordítása 117—119 
Luczenbacher János 355, 361, 362, 

363, 369, 372, 373, 450 
Lukinich Imre 121, 379, 472 

Madách Károly ... 2 
Madarász Flóris 489 ; — József 

fordítása (1831.) 231, 235, 236 
Májer József kispap 72, 77 
Majláth Béla 415 
Majtényi-család 2 
Marczali Henrik 315 
Márki Sándor 406 
Mártonfy József erdélyi püspök 71, 206 
Matkovics János 68, 69, 76, 420 ; 

— Mátyás 77 
Marót Károly dr 415 
Márton István, Mándi-pöre ,11, 38, 

175, 197 
Marusy András 480—6 
Medakovics 408 
Melczer András 374; — Gergely 

228, 229 
Melius Péter családjáról 379 
Meltzer László 82, 84 
Mentovich Ferencz 432 
Merényi László 148 
Mészáros József váli plébános 77, 223 
Mesznil János báró 77 
Mikó Ferencz 472; — Imre gróf 

Bod-életrajza 396 
Miladinovics-testvérek 408 
Milassin Miklós 209 
Miller Jakab Ferdinánd 70 
Mitterpacher Lajos 68 
>Molnár Anna« ballada és Lady 

Isabel and the Elf-Knight 124 
Molnár Ferencz, Örvendi 65, 67 ; 

- György 321 



II. NÉV- ÉS TÁRGYMUTATÓ XIII 

Lap 
Nagy Bálint 37 ; — Ignácz 232, 

343, 344, 345, 464; — István 
13 ; — H. Nagy István 13 ; — 
Iván Palocsayról 2 ; .— József 
489; — László 37, 375; — 
Mihály 12 : — Pál 71 ; — 
Sámuel 37 ; — Sándor dr 58 

>Nagy Péter, Oroszország csá­
szárja« ez. kézirat 239 

Naszályi István 184, 187 
»Nay Modi« B. Palocsay műve 1 — 10 
Neichel Ferencz 71, 77 
Népmesei elemek a »János vitéz«-

ben 148 
Neustadti harezban Palocsay 4 
Nógrádi László 59 
Nógrádmegyei Múzeum ... 2 
Nyiry János 341 
Nywithody Demeter 474;—György 475 

Odescalchy herczegek körmöcz-
bányai magánlevéltára 2 

Odysseia hatása Arany Toldijára 
115, 116 

Oláh Miklós 471 
Ostropataki Mátyás 378 
Osváth György 35 
Oszutszky József 77 
Otrokoósi Fóris Ferencz 406 
Örvendi Molnár Ferencz és mun­

kája 65—67 

Paintner Mihály 68—69 
Pákh Albert kiadatlan ifjúkori 

munkái 87—104; levelei Tompa 
Mihályhoz 104—115 

Paksi Szathmári István 12, 25, 
26, 30, 32, 184 

Palaticz György 472—476 ; — 
János 472, 473, 476 

Paleologus Jakab 471 
Palocsay György báró »Nay 

Modi«-ja 1—10; — Palocsay-
levéltár Lőcsén 1 

Pap Benedek „ 480 
Pápai Páriz Ferencz életéhez 121 
Pápay Sámuel 428 

Lap 
Paris Gaston 410 
Pattyantyus István 4 8 1 - 3 
Pavonics Jakab 70 
Pázmány Péterről Podhorszky 

József 355 
Péchy Imre id 35 
Pecz Leopold világtörténete 231, 

242, 243 
Péczely József 450 
Perger János „. 341, 456 
Péterfy Jenő 123, 259, 261, 266, 

270, 274, 276, 279, 282 
Pethő Jakab 77 
Petőfi 41, 43, 413, 414; —Petőfi 

Sándor 129—151, 156; — 
A »Toldi« hatása a »János vi-
téz«-re 131 — 151 

Petrovics Fridrich 357, 359; — 
Ignácz 70 

Podhraszky József: Habardy 
László naplója 232, 349 

Pogány Lajos 35, 176, 177 
Pollák János 119 
Pósfai János ref. tanitó ... „ 68 
Potyondi (Rafael) ... 73, 82, 207, 427 

'Piarista iskoladrámák 478 
Piasenus Pál 472 
Pintér Jenő 479 
Pittó Ádám 378 
Pracháry János 200 
Pray György 75 
Prónai Antal 488 
Puretits Ignácz 225 
Puthnoky Imre 374 

Rabutin generalis 121 
Rachovetz András 68, 69 
Rákóczy Ferencz [II.] pöre 355; 

— György 1 472 
Ráskai Gáspár 373—375; »Vitéz 

Francisco«-ja „. 407—412 
Ratio educationís (1777) 16, 18, 19 
»Régi Görögországnak leggujabb 

földrajzolatokkal való hely-
irási öszveegyesülése« ez. kézírat 

349—350 



XIV II. NÉV- ÉS TÁRGYMUTATÓ 

Lap 
Reich Zsuzsanna 202 
Remete József 119 
Reutner Miklós ... 472 
Rexa Dezső 381, 394 
Révai Miklós 68, 69; 70, 76 78, 

80, 206, 208, 213, 214, 219, 
420, 424, 425, 426, 428 ; — 
születési éve 429 

Révész Imre 15, 16 
Revitzky Ádám 217 ; — József 328, 329 
Réz Mihály 292, 300, 314 
Rhédey Ferencz főgondnok 13, 34, 

175, 183, 187, 188, 190; — 
László 35 

Riedl Frigyes ... 281 
Riemer János 417 ; — Márton ... 477 
Riner Ernestus luth. lelkész 378 
Risztics 408 
Rosalides Illyés 378 
Rosty Zsigmond Székesfehérvár 

ismerete 232, 247—248 
Rozsnyai Dávid életéhez 121 
Rozsos referendariüs 75 
Ruhmann Jenő dr 104 
Rüm György Budán megégetett 

lutheránus 419 

Sahlhausen Móricz 204 
Sámuel Aladár Bod-életrajza 396 
Sándor István 65 
Sándor Leopold nádor 424 
Sándrovics János 204 
Sárközi János 178 
Sárváry Pál 30 
Schedel (Toldy) Ferencz 234, 

452, 453 
Schedius Lajos 68, 73, 78, 79, 84, 

217, 218, 338, 428, 449 
Scherer Vilmos 261 
Schiller Fiescoja Nagy Ignácz 

fordításában 232, 343—345 ; 
>Die Glocke« 138; Schiller 
drámái a régi magyar színpa­
don 380—381 

Schröck János közönséges histó­
riája 231, 239—240 1 

Lap 
Schuszter Balázs • 477 
Schwartner Márta ... 69, 79, 208, 218 
Scithia vagyis Set Helye 231, 

245—246 
Shakespeare 380 ; > János király «-a 143 
Siglerus Mihály 472 
Simigianus, Ambrosius 471 
Sinai Miklós 12, 14, 15, 16, 17, 

18, 20, 26, 27, 30, 175. 181, 
182, 187—197 

Smith Ádám 306 
Somogyi János 68, 69 
Somosi János 198 
Soranzius Lázár 472 
Splényi Gábor báró „. 325 
Stökel Lénárt 228, 229, 476, 477 
Sukius Mihály 472 
Surjánszky Antal „ ... 77 
Sylvester János 64, 232, 349 
Szabó József 7 7 ; —• Károly 11, 

23, 65, 66, 67, 195; — 
Mózes 88 

Szaklányi Zsigmond 13 
Szalárdi János 472 
Szalóky György 375 
Szalay Imre 230; — István 23, 

187 ; - Károly 62 
Szamosközy István 472; m — 

Mihály 471 
Szapári grófkisasszony ... 83 
Szapolyai János 472 
Szarvas Gábor 134 
Szász Károly 113, 418 
Szathmári István 176 
Szavka Mátyás 477 
Szazonovics 408 
Szebeni Pál 480 
Széchen Antal 253 
Széchenyi Ferencz gróf 70 ; — 

István gr 130 
Széchenyi-irodalmunk kérdéséhez 

285—319 
Széchy Ágoston: >A történettár 

életérdekű nyomossága« ... 232. 350 
Széchy Károly 87, 226, 340, 385, 

386, 430 



II. NÉV- ÉS TÁRGYMUTATÓ XV 

Lap 
Szegedy Gergely életéhez 228— 

230; — Rezső 119, 4Í2 ; — 
Róza 252 

Székely név 238 
Székelj' István, Benczédi 471 
Székely Sándor Aranyosrákosi 364—365 
Szemere Miklós 43, 131 ; — Pál : 

»Dithiramb-Argyérus« ez. műve 406 
Szép György 184, 185, 187 
Szentpály- Ferencz verses Wer-

bőczije 65 
Szepsi Korocz György 484—6 
Szerdahelyi György Alajos ... 71, 84 
Szerémi György kézirata ... 232, 348 
Szigetvári Iván 402 
Szigligeti Ede U 3 , 464. 465 
Szigyártó Demeter 484 
Szilády Áron 407, 412 
Szilágyi Gábor 20, 25, 26, 28, 36, 

197; - István 120, 131, 143 ; 
— Sámuel 17, 20, 26, 35. 3 6 ; 
— Sándor 418, 431, 432 

Szinnyei Ferencz 59, 413 ; — 
József id 65 

Szipőts Mihály 77 
Szirmay Antal 424 
Szombati István 183 
Szlávok tót nevéről 232, 354 
Szőllősy Ferencz ... .. 364 
Sztrokay Antal 73, 82, 250 
Szűcs Dániel 320—328; — [Zewch] 

Ferencz 230 ; — István 77 

Tacitus-fordításról Bajza-bírálata 
351—353 

Tanársegéd 71 
Táragató síp 87 
Tarcsay Lajos 455, 457 
Tasso hasonlatai 168, 172 
Teleki-könyvtár 16 
Teutsch Sebestyén 472 
Thaly Kálmán »Adalékok a Thö­

köly- és Rákóczi-kor irodalom­
történetéhez* 1, 3 

Theis báró : Polyklet utazása 231, 
236—237 

Lap 
Tholdalagi Mihály 472 
Tisza Domokos 416—418 
Tofeus Mihály Argirusról ' 406 
Toldy Ferencz 11, 45, 144, 467 ; 

— levele Kelemen József pécsi 
nagypréposthoz •.., 117 — 119 

Tolnai Lajos 48, 125 
Tompa Mihályhoz írt levelei Pákh-

nak 104—115; lírai költészete 
3 9 - 5 8 

Tompos Anna, Horváth István 
anyja 218, 2 2 3 ; — József: 
»A magyar ballada története« 

122—125 
Tomtsányi Ádám 77 
Tordai Ányos 489 
Tóth Ferencz 20, 26 ; Ferencz 

báró emlékezete 355 ; — István 
2 2 3 ; — József 26, 31, 3 6 ; — 
Lőrincz 461 

Tőke Károly 200 
Trattner Mátyás 75 
Tsergits 1. Csergics. 

Udvardy János 355 
Ungvár évrajzai 232, 348 
,Után' etymológiája 220 — 223 

Ürményi Anna 77 ; — János 72, 
8 2 ; — József 72, 329 

Vahot Imre 131 
Valkovszky János levele Kazin­

czyhoz 198, 199, 205, 206 
Vályi K. András életéhez ... 226—228 
Várday Béla 59 
Varga Dámján 488 ; — János ... 31 
Varjas János ... 12, 20, 26, 187, 188 
Vécsey Tamás 317 
Vergilius hasonlatai ... 165, 168, 172 
Verseghi Ferencz 70, 72, 80, 83, 

423, 425, 426 
Virág Benedek 71, 80, 83, 203, 207, 424 
Vörösmarty Mihály 64, 129—130, 

135, 138 
Viszota Gyula 250, 302, 373, 467 



XVI II. NÉV- ÉS TÁRGYMUTATÓ 

Lap 
»Vitéz Francisco« délszláv rokonai 

407—412 
Vitéz József 37, 184 
Vitkovics Mihály 68, 71, 83, 84, 

209, 214, 420, 428 
Volkelt János 123 
Vörösmarty Mihály 449, 452, 453 
Vuk Stefanovics 408, 409 

Wallaszky Pál 73, 419 
Warga János : Az országtudomány 

fejlődése 232, 343 
Wathay Ferencz naplója ... 363 

Lap 
Weber, Veit 252 
Werbőczy István 471 ; — Ver­

sekbe foglalt Tripartitum 65 
Wesselényi Miklós báró 296, 297, 

298, 452 
Winkler Mihály pécsi kanonok ... 408 
Wolf bölcselete 11, 19 

Zamoyski János 472 
Zermegh János 472 
Zichy Antal 288, 291, 304, 305, 307 
Zrínyi Miklós, a költő 144, 166; — 

egy ismeretlen átdolgozója 385 — 394 



B. PALOCSAY GYÖRGY »NAY MODI«-JA. 

A XVIII-ik század első tizedeiben, vagy mondjuk: a török 
kiűzése s a kurucz szabadságharcz lezajlása után, nemcsak poli­
tikai, hanem társadalmi, nemcsak nyilvános, hanem házi életünk 
rendjében is nagy változások történtek. Azelőtt, a fegyverei sikerén 
elbizakodott bécsi kormány a számbeli erejében megfogyatkozott 
magyarsággal csak politikailag, alkotmányos jogai megnyirbálá­
sával éreztette hatalmát; most már, a mind nagyobb számban be­
áradó németséggel az új szokások és divat hatalma is hódítani 
kezdett. A régi jó magyar világ életmódja, szokásai, erkölcsei 
lassanként átalakultak, majd egészen eltűntek ; »kifordult sarkaiból 
a világ«, mint a zsörtölődő öregek a sok »újság« láttára mon­
dogatták. 

Ezek a változások Magyarország nyugoti szélein bizonyára 
előbb voltak észrevehetők, mint Erdélyben. Pozsonyba és Sopronba 
német polgársága révén s Bécshez való közelségénél fogva hama­
rabb eljuthatott az új divat, a »nay modi«, s csak évtizedek múlva 
vált Erdélyben oly feltűnővé, mint Apor munkáiból és Cserei jegy­
zeteiből ismerjük. Erkölcsrajzokban szegény irodalmunkra nézve 
tehát kétszeresen érdekes a czímül írt s alább közlendő versezet, 
mely az átalakulásokat nyugoton és jóformán a kezdetén figyeli 
meg, s a mely két újabban előkerült kézirat alapján most már 
teljes szövegében és kétségtelenül b. Palocsay György szerze­
mény ekép iktatható irodalmunkba. 

Thaly Kálmán ugyanis »Adalékok a Thököly- és Rákóczi­
kor irodalomtörténetéhez* czímű nagybecsű kiadványának Il-ik 
kötetében »Kuruczvilág után« czím alatt és" 1713 — 17. év-jel­
zéssel b. Palocsay György neve alatt töredékesen (15. vsz. s a 
jegyzetek közt egy vsz.) közli azt a költeményt, melynek vers­
szakai némi változással megegyeznek két más kézirat teljesebb 
szövegével. Thaly t. i. csak a kurucz vonatkozású részleteket 
közölte a versből, megjegyezvén, hogy a »Palocsay György kezé­
vel írt eredeti vers a b. Palocsay-levéltárban, Lőcsén« van. Mivel 
Palocsay sok egyéb verset is írt, Thaly joggal föltehette, hogy 
ennek a sajátkezuieg leírt versnek is ő a szerzője,1 bár föltehető 

1 Magam is elfogadtam ezt a véleményt a Képes Írod. tort.-ben (első s 
köv. két kiadásában) tizenkilencz évvel ezelőtt a Kuruczvilág költészetéről 
írott czikkemben. 

Irodalomtörténeti Közlemények. XXII. 1 
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volna az is, hogy mint költészet-kedvelő ember, csak lemásolta a 
neki tetsző verset, s ezt megerősíteni látszik az, hogy a vers szer­
zője, bár gúnyolódik a divat hóbortjain, éppen nem németgyűlölő, 
mint a kurucz generálistól .vámok, sőt inkább minden jót remél a 
német-magyar atyafiságtól. 

Nagy Iván, a tudós történetíró, mintha ez utóbbi föltevést 
fogadta volna el; de mivel Palocsay nevéről s verséről hallgat, 
valószínűbb, hogy elkerülte figyelmét Thaly közleménye; elég az, 
hogy Gyöngyösi Istvánt tartotta a költemény szerzőjének. Abban 
a XVII. század második feléből eredő kézirati kötetben ugyanis, 
melyet nagyobbrészt Gosztonyi István pozsonyi harmiriczados tiszt 
írt össze, családi följegyzéseken és a saját verses önéletírásán kívül 
több Gyöngyösitől származó költemény van.1 Nyilván ez tévesz­
tette meg Nagy Ivánt, midőn az általa a kötethez készített tárgy­
mutatóban (1885.) azt írta a »Nay modi« czímű versről: »Gosz­
tonyi írása, de Gyöngyösi műve«. S ezt a véleményét fentartotta 
egy jóval később (1897.) írt becses tanulmányában is.2 

Gyöngyösi szerzősége azonban, mint akadémiai felolvasá­
somban bővebben kifejtettem,3 semmikép sem bizonyítható be, sőt 
minden számbavehető körülmény ellene mond e föltevésnek. A »Nay 
modi« egészen más természetű munka, mint Gyöngyösi alkotásai; 
tréfás enyelgésre van példa majd mindenikben, de satirikus haj­
lamra sehol sem találunk. A »Nay modi« szerzője kevés gondot 
fordít mind a nyelv választékosságára, mind a versek művészibb 
alkotására, a miket pedig Gyöngyösi sohasem hanyagolt el. Nem 
lehet Gyöngyösi szerzeménye azért sem, mert ő 1704 nyarán 
már elhunyt; mint törődött, beteges aggastyán már évek óta alig 
ülhetett kocsira; Bécsbe is, hol a vers szerzője (1. 19. vsz.) »csak a 
minap is« megfordult, ismételve fiát küldte a porták kiigazítása 
végett. A félreeső Gömörmegyébe pedig bajosan jutott el a divat 
oly hamar, hogy annak félszegségei ellen verset írjon; azokban a 
zavaros időkben hivatalánál fogva is jobban érdekelték őt a megye 
dolgai, az írás meg oly nehezére esett már, hogy utolsó éveiben 
leveleit is mással irattá, maga csak a nevét írta alá. 

Végleg eldönti a szerző kérdését a »Nay modi«-nak az a 
kézirati másolata, mely a Bossányi-levéltárban maradt fenn,4 s 
mely szintén b. Palocsay Györgyöt mondja a vers szerzőjének. 

1 Ez a kézirati kötet közel két századig a Gosztonyi-család birtokában 
volt, ettől utóbb rokonság útján a Majtényi-, majd a Madách-családhoz-
került. Madách Károly, a költő testvéröcscse, 1885-ben Nagy Ivánnak ajándé­
kozta, ennek hagyományából végre a Nógrádmegyei Múzeum birtokába került 
s jelenleg a balassagyarmati áll. főgymnasium őrizete alatt van. 

a Gyöngyösi István életrajzi adatainak s származásának megállapítása. 
Irodalomtört. Közi. 1897. 428. lap. 

3 Gyöngyösi István ismeretlen költeményei. Felolv. a M. Tud. Akadémia 
1911. Okt. 2-iki ülésén. Kivonata megjelent az Akad. Értesítő 1911. nov. füzetében. 

* Jelenleg Keglevich-jusson az Odescalchy herczegek magánlevéltárában 
Körmöczbány án. 
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Valószínű, hogy ez a szerző sajátkezű kézirata után, de később 
készült másolat, mint a Gosztonyi-féle, melytől több tekintetben 
különbözik. A Gosztonyi-féle 35, a Bossányi-féle 37 versszakból 
áll; Thaly töredék-közleményéből a vers terjedelme nem állapít­
ható meg, de szövege közelebb áll a Bossányi-féléhez (1. részlete­
sen a vershez fűzött jegyzeteket), abban is, hogy a 23—29. vers­
szakok sorrendje a Thaly- és Bossányi-féle szövegekben egyezőbb, 
mint a Gosztonyi-féléé; ez utóbbinak alább közölt sorszámaihoz 
viszonyítva a Thaly-féle töredék 3—9. versszaka így következik 
egymás után: 29., 28., 23., 25., 24., 26., 27; ez pedig a Bossányi-
féle kéziratban a 22., 23, 27 — 31. versszakoknak felel meg. Van­
nak végül emezekben olyan versszakok (16. és 32.), melyek a 
Gosztonyi-félében hiányzanak; viszont ebben is van egy (12. vsz.), 
a mi a másik kettőben nincs meg. Ez a szövegjavító és bővítő 
munka mindenesetre későbbi eredetű, s ha Thaly csak erre értené 
az 1713—17. évszámokat, elfogadható volna a föltevés; a vers 
írásának ideje azonban jóval korábbra teendő. 

Nem volna ugyan lehetetlen, hogy a szatmári békekötés s 
munkácsi fegyverletétel után megbékélt kurucz tábornok ki­
vetette szívéből a német gyűlöletet, de Bécsbe járnia, legalább 
egyelőre, talán nem lett volna bátorságos a császári ármádiából 
megszökött Palocsaynak. Thaly föltevését látszanak igazolni azok 
a versszakok is (22—25.), melyek nagyon emlékeztetnek egy-két 
kuruczkori költeményre. A Csínom Palkó kurucza dicsekvéskép 
a Kuruczokról való labancz gúnydalx pedig gúnykép emlegeti, 
a »másfél arasz dolmánkát«, a »tízfontos« forgót, a »prémes« 
nadrágot, a »zsinóros salavárdit«, a »sarkantyús csizmát«, a »futó 
paripát«, a »kurta kis dolmányt«, a »szép selymes lódingot«, 
melyek csaknem szószer int ismétlődnek a »Nay modi« -ban. Csak­
hogy ez, ha némileg gúnyolódva is, inkább csak mint új jelen­
ségeket emlegeti a n3'alkább magyar ifjúság viseletét; ez a divat 
pedig jó tíz évvel azelőtt (1703. körül) volt új ; 1704-ben már szél­
tében elterjedhetett. A Csinom Palkó czímű ének keletkezését külön­
ben Thaly is 1705-re teszi, de lehet, hogy már a kurucz világ 
legelején (1703) keletkezett s bizakodó tartalmánál s élénk hang­
jánál fogva hamar el is terjedt. 

A »Nay modi«- keletkezése tehát több valószínűséggel tehető 
1704. tájára. Első bizonyítékot erre Gosztonyi másolata nyújt, 
mely mindenesetre korábbi, mint a másik két változat. Gosztony: 
(föntebb említett kézirati kötetében) megírta önéletrajzát krónikás 
modorú négyrímű sorokban, minden évről egy-egy versszakot; 
1653 —1700. tájáig körülbelül egyszerre írta le a verseket, ezen­
túl 1707-ig évenként; 1708-ból csak az évszám van felírva, a 
vers már hiányzik, pedig a könyvben van még a folytatásra néhány 

* Thaly : Adalékok a Thököly- és Rákóczi-kor irodalomtörténetéhez. II. 87. 
és 296. .1. 

1* 
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lapnyi üres hely. Családi följegyzései sem terjednek 1707-nél tovább. 
Gosztonyi tehát 1708. folyamán minden valószínűség szerint meg­
halt. Az utóbbi évek írásjellegéből megállapítható, hogy a »Nay 
modi«-t néhány évvel előbb írhatta be könyvébe, mert ez némileg 
könnyedebb kézzel van írva, mint az önéletrajz utolsó éveinek versei. 

x Megerősíti e föltevésünket az a körülmény, hogy Palocsay, 
ki mint százados a Gombos-féle huszárezreddel részt vett a spanyol 
örökösödési háborúban, 1703. őszén a francziákkal Landau és 
Neustadt körül vívott harczokban súlyosan megsebesülvén,x deczem-
ber végén harminczad magával Prágába küldetett téli szállásra. 
Mivel itt több mint egy hónapig tartózkodtak, valószínű, hogy 
sebe gyógyítás'a végett lement Bécsbe, innét pedig, mikor sebe már 
gyógyulóban volt, bizonyosan átrándult Pozsonyba is, hova régi barát­
ság és ifjúkori emlékek szálai fűzték. Palocsay t. i. mielőtt a kato­
nasághoz ment, a pozsonyi kamaránál szolgált, a hol Gosztonyi 
István már 1675. óta működött. Gosztonyi tehát okvetetlenül sze­
mélyesen ismerte Palocsayt, s így tőle magától kaphatta az új 
divat és szokások különösségeit gúnyoló rigmusokat Palocsaynak 
ugyanis Bécsben és Pozsonyban nagyon feltűnhetett a sok változás 
és újság, melyekről beszéd közben többször kifejezhette gúnyo­
san tréfás megjegyzéseit. Mivel előbb is, később is szívesen fog­
lalta versekbe mondanivalóit, most szintén ráért baráti társasága 
mulattatására — mert egyéb czélja máskor sem igen volt — a 
könnyű négy rí mű alexandrin-sorokba összefoglalni észrevételeit. 
Itt értesülhetett bővebben a kurucz mozgalmak sikeréről is, úgy 
hogy midőn 1704. február havában bécsi rendeletre a prágai 
parancsnok menetlevelével ismét ezredéhez kellett volna bevonulnia, 
e helyett Szilézián át egész csapatával hazaszökött, csatlakozott a 
fölkelőkhöz, s vezénylő tábornokságig emelkedve, végig harczolta 
Rákóczi szabadságharczát.2 — A költemény keletkezésének idejét illető 
föltevésünket' megerősíti végül a Bossányi-levéltár példányának 
másolója, ki azt — talán Palocsay személyes közlése alapján — 
határozottan 1704-re teszi. 

Bár a »Nay modi«, mint költemény csekély értékű, kor festő 
voltánál fogva becses adaléka művelődéstörténetünknek, érdekes 
bevezetése a XVIII-ik századi nagy átalakulásoknak, melyeknek rajza 
az erdélyi részekre nézve Apor »Meíamorphosis^-éX s Csereinek 
ehhez fűzött jegyzeteit is oly becses irodalmi emlékekké teszi. 

Az alábbi közlésben a Gosztonyi-féle, mindenesetre régibb 
fogalmazású szöveget veszszük alapul, kiegészítve a Thaly- és 
Bossányi-féle változatokkal. 

1 Maga mondja ezt a Nmstadii harcz czímű költeményének (1. Thaly 
Adalékai II. k. 21—29. 1.) 49. vsz.-ban : »Landau alatt esett sebben fekvő ágyban 
írtam verseimet, hol kínban, hol búmban«; 1707. nov. 4-én. Kiújult sebei miatt 
t. i. időnként később is feküdnie kellett. 

8 A prágai tartózkodásra s a szökésre vonatkozó adatokat a menetlevél 
teljes szövegével együtt közli Thaly K. a Századok 1873. 178. s köv. 1. 
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NAY MODI. 

1. Uy üdő, Uy világh, Uy élet, mind1 Uyság, 
A8 jó régi rend most kopott írás,3 s-ohságh, 
El fordult a* világh, nincs a' régi jóságh, 
Ez mostani modi lessz ebben bizonságh. 

2. EB világi Luxus testi puha lágiságh,6 

Most talált s-ki gondolt sok változandóságh, 
A' vásott elmékben változó furcsaságh,' 
Regnal most a' modi Uy Liberiaságh.8 

3.9 Az Asszony nem tudgya, már miképpen járjon, 
Lábával lépjene vagi röpülljön szárnyon, 
Férjee eő tőle, vagy ez attul várjon ? 
Kévánnya Urának jobbjárul sétáilyon. 

4. Feje viselése változik gyakorta, 
Hol árod, s-hol apad, elis fogy olykorta. 
Leánjoknak10 fején nincsenis már párta, 
Mert szüzességeket az üdő le járta.11 

5. Pókhálós, fátjolos, hegyesűlt Tarája, 
Nay modi sok csokmók boytos pántlikája, 
Drótra fodorétott poros Barokáya,12 

Magos, tornyos, hegyes,18 csúcsos Bobitáya. 

6. Most lapos, most széles, most búbos1* a' kontya, 
Most megént nem teczik, más formára bontya, 
Ezt megént15 el feyti, vagi éppen el rontya, 
Haszontalanságra a' pénzt ugian ontya. 

7. Harmincz negyven Tallért megh mér18 eggiért adny, 
Mocskos bálván" képen szoktuk ezt tartany, 
Annak a' fejérül18 magokéra rakny, 
így szokta az Eördögh magokéra rakny.™ 

Variánsok: (A. = Thaly Adalék, B. — Bossányi-levéltár.) 
1 A. uj. 
a A. Az. — 8 B. Siros (zsiros). 
* B. e világh. 
5 A. Az. s A. B. lágyságh. 
7 A. társaság. 
8 A. B. Uy Lib. = kedves csak az újság. 
8 A.-ban 3—22. vsz. hiányzik. 

10 B. Az leányok. 
11 B. Az egész sor hiányzik. 
i a B. Drótra forditotott hamvas parókája. 
13 B. csipkis. 
14 B. Mint lepény most lapos, most papos . . . 
16 B. ismét. 
16 B. Hatvan s hetven t. nem szán. . . 
11 B. halvány (íráshiba). 
18 B. S a fa kép fejérül. 
18 B. (A szöveg íráshibája helyett) : maghat jmádtalny. 
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8. Ezt pedigh mindennap hegyesben1 formáüyák, 
Paloták ajtaját már8 érte ki vágják, 
Hintók fodelétis magosbra csinállyák, 
Csak tornyos kontyoknak heteket találiyák. 

9. Az Isten képére termett orczájával 
Nem eleghszik, hanem sok csokmok 8 foltyaval 
Aztot bé mocskollya s-kendő * olayávat 
Testét s kény fény szagos 5 Balsamjával. 

10. Sátort vony a' fején nagy pókhálójával, 
Személlje 6 sem láczik, néz csak az orrával,6 

Rosta liku sűrű * szűnj ogh hálójával, 
Távul járj, hogy meg ne ökleilyen szarvával.* 

11. Mesztelen a' válla, mellét árulgattya, 
Már nem módi, ha ki aztot födve tartya, 
Az ki * nem tudgia, mi a' módinak modgya, 
Otthon nőit parasztnak, tudatlannak mondgia. 

12.10 Melle tisztátalan tűznek fujocskája, 
Bujaságra vivő ördögh vánkoskáya, 
Juno, Pallas, Venus, Paris almácskája, 
Czerberus tánczának tömlő dudácskája. 

13. Vékony, kesken, karcsú, vonjentott dereka, 
Oldalát szoréttya amaz hal csont theca, 
Attul marad osztán száraz mint a' Béka,11 

Martyromságáért pokol lesz hayléka. 

14. Kötént sem viseltet immár18 a' Modia, 
Hátulis fel vagion akasztva manteja. 
Nincs nála13 szemérem, kiki magát oya, 
Ezt megh ne sokallya az Isten boszuja. 

15. Hosszú gólya lábán magas czűpellése" 
Csak az orrán lépik, hegies a' tűzése, 
Faydalmas gond kivűl ls nincsenis lépése, 
Ha botlik, pokolban lesz ennek esése. 

1 B. penig — hegyesbre. 
' B. mait (majd). 
8 B. apró. 
* B. keneő. 
B B. Festvén — pizmos (pézsmás ?). 
B B. (3-ik sor) : A' ssme (szeme) — órájával. 
T B. (2-ik sor) : lyukú sita (szita). 
8 Mereő Iesztő, fuss, meg ökllel szarvával. 
9 B. Ha k i . . . 

10 B.-ből az egész versszak hiányzik. 
11 B. Attul marad száraz, vészna mint a béka. 
18 B. elöl. 
18 B. nálok. 
14 B. lábú — csipeluse (?) 
15 B. Fajdalom gond nélkül. . . 
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16. * Feje, haja, kontya, sok színyű Pantlia, 
Flórja, legyezüje, Mantoja, Stuczlia, 
Szoknyaia, Schlaphrokja, függője, máslia, 
Lábai lépése, mindene Modia. 

17. Vont arany terczenei ' , Bárson, Tabin atlacz, 
Már csak altfateris, ha fríssbet nem adhacz, 
Bár prémes köntösöd, de vélek nem tärthacz,» 
Szoknyád ha nem Drador, csak otthon maradhacz.* 

18. Ha három holnapigh 5 köntösöd viselted, 
Már nem böcsös,* nem uy, sibvásárra küldgied, 
Változott a' Modi, amazt már le tegyed, 
Addigh az uy Czében 7 magadat se vigyed. 

19. Nincs semmi külömbségh Férfiak közöttis, 
Az Aszonyok 8 Modiat követik azokis, 
Hasonlók ezekhez már a' férfiakis,' 
Láttam vala én ezt Bécsben csak minapis.10 

20. Nem csak a' szakállát, Baujszát'1 borotvállya, 
De már a' fejétis egészlen19 kaszállya, 
Kopasz fejét1* födi hamvas barokáya, 
Kinek kettős, kinek hármas hátul ága. 

21. Paripáya fülét s-farkát el heréli, 
Hoszan nyőlt serényét kurtábbra metélli, 
Az Természet uttyát ebben sem követi,14 

Csak a' nay módival vagyon minden teli.. 

22. Éppen malom kerék el terjedtt15 kalapja, 
Feneketlen öblű Dolmányának uija, 
Palástjának hátul18 hármas a' Gallérja, 
Kinek elől, kinek hátul11 hasadékja. 

1 Az egész versszak csak B-ben. Az A. jegyzetében (talán a szövegbeli vsz. 
helyett) a köv. versszak van, mely viszont a másik kettőből hiányzik : 

Ezeknek a nevek német és franczia : 
Ki fantask, ki komét, ki slepínnek híja, 
Harmantli és mante, mancsét, mantilia, 
Magyar nyelv nem tudja ezt kimondania. 

9 B. Teresénél. 
3 B. Bár premzett ruhádis, csak otthon maradhacz. 
4 B. Ha nem Drador, Prokát, Te vélek nem tarhacz. 
* B. Ha egy s-két holnapig. 
* B. Már nem bocs ez. 
1 B. Csében. • 
8 B. Aszonyi. 
* B. Láttam vala én ezt minap tsak Bécsbenis. 

10 B. Változik újságok emai napigis. 
" B. imár borotvalya. 
18 B. ipen lekaszalya. 
, s B. Czavalt (?) feit — parókája. 
14 B. maga utyát nem véseli. 
18 B. laposult kalapja. 
18 B. Hátul Palastyanak. 
17 B. — s-kinek szilről — 
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23. Az Magyarnakis már arra vágy nyalkája,1 

Nemis Vitéz, ha nem ugrik Paripáya, 
Kurta három araszt prémezett dolmánnyá, 
Salavardiais sok sinorral hányva. 

24. Fél koplanny a hoszsza a' hegies tőrének 3 

Föcske farkú czifra kapája * nyergének, 
Tiz fontos toltokja terhére fejének,6 

Pipaszár, dohány bűz torka gégéjének.6 

25. Fél köblös tarsolya, sok Íjukkal ' Lódingja, 
Kurta szár csizmája, hoszszabb sarkantjuya, 
Szakállát Baujszához öszve 8 borotvállya, 
Előbb iszik baysza, sem Bor torkát állya. 

26. ' Vitorlárul hullott gomb vállát terheli, 
Tigris, párducz s-farkas bűrén azt10 viseli, 
Egyest iszik abbul, a11 midőn kedveli, 
Finum13 nai-modi az, ha ió borral teli. 

27. De nincs állandosagh, nincs a' sok uysághban, 
Gyakran veszedelem van az változásban, 
Ha végigh maradnánk a' régi osághban, 
Az tartana bennünk régi szabadsághban.'3 

28. Már az étkekbennis Urak asztalánál 
Az sok naymodi közt majd étlen maradnál," 
Cave, Csukaladi15 és herbaié Bornál 
Jobb volna, ha otthon jó magyar Bort18 innál. 

29. Most módira esznek, módira feküsznek, 
Az napbul eyczakat, Eybűl17 napot tesznek, 
Labet, Pikét, kártya Trezak véget vetnek,18 

A' migh a' kakasok hajnalt énekelnek. 

1 A. és B. : Magyarnak is erre vágy már katonája. 
2 A. és B. Tiz arasznyi. — s A. tőreknek. 
4 A. Czafragi nyergeknek. B. Csafragia nyergének. 
8 A. és B. Tiz font az tolltokja terhesült fejének. 
6 A. torka közé ennek. B. torka giőzi ennek. 
7 A. és B. : sok lyukú. 
8 A. — bajuszát hosszán b. B. bajuszhoz hoszan b. 
0 Az egész vsz. csak A. és B-ben. 

10 B. ezt. 
11 A. Egyet — ebbül, ha . . . 
18 B. Finom. 
13 A. és B. bennünk most minden jóságban. 
14 A. Az sok pástétok közt majd • itten — 

B. Az sok beszéd között majd itlen — 
16 A. Kávé, czukorkodi(P) 
16 A. és B. : otthon te tokajit innál. 
37 A. ebbűl napot. 
18 A. Kártya, lábét, pikét, tersak véget érnek; 

B. Kártya, lábét, pikét, tersak ^-vetnek. 
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tikákban. 

30. * Az rég hi jó munka mostan altfateris, 
Ha csak nem filegrán munka, bár aranyis, 
Gyémánt, smaragd, rubint, gyöngyös 2 bár smukodis, 
De csak ki nevetnek, hogy ha nem 3 naymodis. 

31.* Minden modi mostan a' gyenge 5 munkákban, 
Porczenei, majolik, christal partékákban 6 

Nagy tábla Tükrökben, kép és superlatban,7 

Tobak Pixisekben van függő órákban.8 

32 . s ' Az mi már nem modi, küldik sibvásárra, 
Bár arany, de ha ó, Jubilier Bótyára; 
Soknak a Sidoktul meg sem tér az ára, 
Csak el haracsollyák, mert vágynak újságra. 

33. De a' réghi10 várok, nagy tornyos Paloták, 
Faragott kövekbűi régen11 rakott bástyák 
Vasbul s-rézbül öntött próbált áldgyu Puskák 
Tartósbak, hidgyd, mint a' mostani" munkák. 

34. Jó ó pénz, ó ruha, ó szalonna13 háznál, 
Ó Bor, ó Liszt, ó háy sok betegnek használ,1* 
Réghi próbált vitéz jobb fogadott hadnál,ÍB 

Bár sok'6 ujságidbul teis félre hadnál. 

35/ Az nay modi17 között nékem ez eggy teczik, 
Hogy a' német s-magiar egyben egyeleszik,18 

Edgyik a' másiknak modgyában öltözik, 
Jó18 atjafisághnak jele ebben fekszik.20 

36, Magyar német Aszont, német nragyart vészen, 
Német magyarhoz megy, azis éhez készen21 

Két jó atjafiságh jó vérséget tészen, 
Fatter, Mutter, Prüder eléghséget tészen.22 

•A.-ban az egész vsz. hiányzik. 
B. — gyöngyes. 
B. — ha az nem. 
A.-ban az egész vsz. hiányzik. 
B. — csak az uj munkákban. 
B.-ben hiányzik, a 4-ik sor pedig ez : Vagyis törödekben, örek Par-

B. 2-ik sor. Tükrökben, képekben, spallér Superlatban. 
B. 3-ik sor. Tobak pikslisekben, föggő órácskákban 
Az egész vsz. egyedül a B.-ben van meg. 
A. és B. ; Amaz régi. 
A. régi. 
A. és B. : elhigyjed mint mostani. 
A. ó ruha, ó gabona. 
B.-ben ez a sor hiányzik. 
A. és B.: Régi ivitéz jobb az most f. h. 
B. Bártsak. 
A. és B. : Az sok modi — az egy. 
A. — egyvelessen veszik (?); B. — most egyben elégszik (?) 
A. Itt — 80 A. látszik. 
A. Elég kéri, már is hozzámégyen készen. 
B. Aligh kéri, máris hoza megyén kiszen. 
A. és B.: — elégh sógor lészen. 
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37. 

38. 

Az szegén magyarnak ujrabb naymodia 
Nincsen mint a' Servis,1 íbrspont, Portiója, 
Ki szároz, ki vacans, oralis, azt mondgya,* 
Ez szokatlan Modi miatt van sok gondgya.* 

Adgya Isten ezért,* hogi ez a' sok ujságh 
Fordulljon hasznunkra s-légien minden joságh, 
Tartassák megh köztünk * a' jó réghi oságh, 
így lesz a' regibűi * igaz modi s-uyságh. 

A. Servicz ; B. Szerviz. 
A. és B. Száraznak, vacansnak, orálisnak mondja. 
A. és B. — vagyon gondgya. 
A. és. B. a z é r t . . . 
A. és B. Találtassák mostis . . . 
A. és B. Ugy lészen hazánkban . . . 

DR. BADICS FERENCZ. 


